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A kötet egyedülálló szakmai-módszertani útmutató 
válságmenedzsment- és -kommunikáció-tréningek 
összeállításához. Az olvasó 16 (+1) tréning gyakorlat 
magyar és angol nyelvű leírását kapja, részletes tréneri 
instrukciókkal. A szerző páros, kis- és nagy csoportos 
feladatokon, akváriumgyakorlatokon és szimuláció-
kon, gondolat- és  mesetérképezésen keresztül dol-
gozza fel a szervezeti reziliencia fejlesztés és a repu-
tációmenedzsment szakirodalmát, közben reflektál 
az online tréningek, a kiberválságok és a mestersé-
ges intelligencia hozta kihívásokra.

The book is a unique professional-methodological 
guide to design crisis management and commu-
nication training. The reader receives a  description 
of 16 (+1) training exercises in Hungarian and English 
with detailed trainer instructions. The author uses 
pair, small and large group exercises, aquarium exer-
cises and simulations, mind and fairy tale mapping 
to explore the literature on organisational resilience 
development and reputation management, while 
reflecting on the challenges of online training, cyber 
crises and artificial intelligence.
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Előszó

Hogyan tanítsunk válságkommunikációt? A kérdést immár tíz év kríziskommunikáció-
oktatás tapasztalatainak tükrében teszem fel, azzal a nem titkolt céllal, hogy adjak egy 
lehetséges választ a kérdésre, és egyúttal párbeszédre invitáljam mindazokat, akiknek 
hasonló vagy éppen nagyon is eltérő meglátásaik vannak a téma kapcsán. Hiszen nem 
teszek mást oktatóként a tanteremben sem. Tanárként az utat keresem a hallgatókhoz, 
az ürügyet, hogy beszélhessünk fontos, a szűkebb-tágabb közösségeket érintő kérdé-
sekről, a labilis szituációkról, a fenyegetéseket rejtő és a döntést igénylő helyzetekről. 
Én vagyok a témagazda, s a hallgatók (tréningrésztvevők) hozzák a motivációikat, elvá-
rásaikat, kérdéseiket és értékes tudásokat, amelyek révén közösen építkezünk, és hozunk 
létre közös szakmai tudásbázist. Különösen így van ez, mióta olyan specializált szakte-
rületekre is átlépünk, mint a kiberbiztonság vagy a fejlesztéspolitika stb. Jó péeresként 
nem teszek mást, mint megmondom, miről beszélgessünk, mi kerüljön a reflektorfénybe, 
hogy lássuk, hogyan működik a (köz)vélemény. Akadémiai emberként ehhez társítom 
a válogatott szakirodalmat, amelynek hitelességét és valóságreferenciáját keresem a min-
dennapokban, a különféle válságesemények kezelésében és a média beszámolóiban. 
A könyv és a bemutatandó válságkommunikáció-tréning1 alapja ez.

A könyv egyetemi oktatóknak és tapasztalt trénereknek készül, közülük is elsősorban 
azoknak, akik a válságkommunikáció témakörét dolgozzák fel kisebb-nagyobb terje-
delemben tréningjeik során. Szól azoknak, akik olyan speciális csoportokkal dolgoz-
nak, mint a közigazgatási vezetők vagy az elektronikus információbiztonsági vezetők, 
illetve mindazoknak, akik betekintést akarnak nyerni a folyamatba, ahogyan tömör 
szakmai tartalmakból és akadémiai irodalmakból gyakorlatorientált, tapasztalati tanu-
lásra építő foglalkozások feladatai lesznek egyetemi vagy munkahelyi környezetben. 
A kötet a T-csoportok (tréningcsoportok) működéséhez igazítja a válságkommunikáció 
téma tárgyalását, ügyel az önismereti, a személyes fejlesztési aspektusra és a szervezet-
fejlesztési célokra is. Teret enged az egyéni, a kiscsoportos munkának és a konzultatív 
munkaformáknak is,2 a kereteket pedig a felsőoktatásban tanulók ismérveihez, szükség-
leteihez és természetesen az eredményalapú oktatás3 kritériumaihoz4 szabja.

1	 A Szerző a Tréneri Edzőtábor Egyesület 2021. évi „Az Év Trénere Díj 2021” pályázatán a Kiberválságok 
kommunikációja című tréningprogramjával a zsűri különdíját nyerte az online tréning kategóriában.
2	 Rudas János: Delfi örökösei. Önismereti csoportok – elmélet, módszer, gyakorlat. Budapest, Lélekben 
Otthon Kiadó, 2007.
3	 William G. Spady: Outcome-Based Education: Critical Issues and Answers. Arlington, American 
Association of School Administrators, 1994.
4	 European Centre for Development of Vocational Training (Cedefop): Application of learning outcomes 
approaches across Europe: a comparative study. Luxembourg, Publications Office, 2016. Cedefop Reference 
Series; No 105. 
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A könyv áttekinti és szintetizálja az aktuális válságmenedzsment-ismereteket a biz-
tonságpolitikai kezdetektől5 a kibertér6 hozta fenyegetésekig7 bezárólag. Az általános 
válságmenedzsment fogalmi és szemléleti alapjaitól8 fokról fokra vezeti el az olvasót 
a tényeken alapuló, a közösségi média eszközeire építő válságkommunikáció gyakorla
táig.9 A nagyobb tematikus egységek elején mindig egy rövid elméleti megalapozásra 
kerül sor, amelyet néhány illeszkedő tréninggyakorlat leírása követ. A könnyebb átte-
kinthetőség kedvéért, és azok számára, akik csak ki akarnak emelni és próbálni egy-
egy feladatot a csoportjaikkal, minden esetben megjelöljük a feladat célját, alkalma-
zási területét, időigényét, a módszert, amellyel dolgozik, a szükséges eszközök listáját 
és a feladat forrását. Minden esetben egy általános összefoglaló vezeti be a gyakorlatot, 
annak lépésekre bontása előtt. A tréneri instrukciók és minták vagy szereplapok ezután 
következnek. A feladatokat követő elméleti sorvezetők, szemelvények a gyakorlatok 
feldolgozó köreiben explicit módon is megtárgyalható ismereteket összegzik. A könyv 
első része (1–9. fejezet) magyar nyelvű, amelyet egy angol nyelvű példatár követ a gya-
korlatleírások, szereplapok és rövid módszertani instrukciók gyűjteményeként. Szüksé-
gesnek mutatkozik ez azért is, hiszen egyre több az idegen nyelvű kurzus és multikultu-
rális összetételű tréningcsoport. Ezek résztvevőinek a téma szakirodalma az interneten 
az eredeti forrásokon keresztül elérhető, így annak külön kivonatolása nem szükséges, de 
a csoportmunkában való részvétel feltételezi a feladatok és instrukciók közvetítő nyelven 
történő maradéktalan átadását. A könyv ennyiben útmutató és kész gyakorlatgyűjtemény 
a nemzetközi csoportok (válság)tréningvezetéséhez is a hazai oktatóknak.

Speciálisan válságtémaköröket járnak körül a gyakorlatok, de mint ilyenek minden-
képpen alkalmasak általános vezetői tréningek és szervezeti kommunikációs, illetve 
médiatréningek során való általánosabb felhasználásra is. A példák és feladatok között 
kiemelt helyet foglal el az esettanulmány, a kerekasztal és a szimuláció, mint egy-egy 
klasszikus kompetenciafejlesztő, a kritikus helyzetben történő döntéshozatalra felkészítő 
módszer.10 A kötet összesen 16 (+1) teljes gyakorlatleírást tartalmaz, amelyek felölelik 
a munkadefiníció-alkotás, az irodalomkutatás, a válságtipológiák, a válságmenedzs-
ment-modellek, a szervezeti diagnózis, a stakeholder-analízis és az eszközmixválasztás, 
illetve a médiaszereplés, a sajtómunka dokumentálása, valamint a virtuális felkészítő 

5	 Fekete Ferenc – Sándor Imre: Válságkezelés és kríziskommunikáció. Budapest, BKE-MÜTF, 1997.
6	 Andreea Bendovschi: Cyber-Attacks – Trends, Patterns and Security Countermeasures. Procedia 
Economics and Finance, 28. (2015). 24–31.
7	 Kovács László – Krasznay Csaba: Digitális Mohács 2.0: kibertámadások és kibervédelem a szakértők 
szerint. Nemzet és Biztonság, 10. (2017), 1. 3–16.
8	 Timothy L. Sellnow – Matthew W. Seeger: Theorizing crisis communication. Chichester, John Wiley 
& Sons Inc., 2013.
9	 Siyoung Chung: Simulations for crisis communication: The use of social media. In Piet Kommers et al. 
(szerk.): ITS ICEduTech STE 2016 Proceedings. Melbourne, International Association for Development of 
the Information Society, 2016. december 6–8.
10	 Aquiles Almansi – Yejin Carol Lee – Emiko Todoroki: Crisis Simulation Exercises: What Is at Stake 
in Coordinating and Making Decisions in a Crisis. FIRST Lessons Learned series. World Bank note no: 
4. Washington, D. C., World Bank, 2016.
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tréningek témaköreit. Előbbi felsorolásból kiviláglik, hogy a programelemek a klasszikus 
újságíróképzésben, a médiaszakma oktatásában is felhasználhatók.

A szerzői cél jól behatárolható: meghaladni a jelenlegi hazai válságmenedzsment-
irodalmat, a hazai és nemzetközi szakirodalmi források feldolgozásán keresztül nap-
rakész ismereteket átadni és az elméletet a gyakorlattal ütköztetni. A könyv céljából 
és az oktatásmódszertanból adódóan az elmélet gyakorlattal ütköztetése a feladatokon 
keresztül valósul meg, amelyeket valós, megtörtént hazai vagy nemzetközi válságese-
mények alapján dolgoztunk ki és/vagy át. A szerzői cél azonban továbbmegy, és a haté-
kony ismeretátadás jegyében az oktatók számára kulcsot ad saját témaköreik és (nem 
kizárólag válság-) esettanulmányaik „tréningesítéséhez”. Milyen a jó szcenárió? Milyen 
célokat milyen csoportmunkamódszerekkel támogathatunk? Hogyan dramatizáljuk 
a helyzeteket, hogy azok valóban a bevonódás élményét nyújtsák, növeljék a hallgatói 
elköteleződést?11 Végül, de nem utolsósorban pedig az offline és online lebonyolítás 
technikai feltételeire (idő, tér, eszköz, létszám stb.), valamint a tananyagok frissítésének, 
megosztásának kérdéseire is kitér az útmutató.

Kulcsszavak: médiakommunikáció, oktatásmódszertan, tapasztalati tanulás, tréning, 
válságkommunikáció
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